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SX-815DA
Maschinenbeschrieb / Eléments principaux

 Hauptelemente:

1.) Bandspannrad

2.) Handgriff mit Drücker

3.) Sägebandführung

4.) Schalter-Box 

5.) Hauptmotor 230V

6.) Lagerbock

7.) Maschinenbett

8.) Transporträder

9.) Maschinenstand

10.) Feststellhebel

11.) Schnellspann-Schraubstock

 Eléments principaux:

1.) Manivelle de tension de lame

2.) Poignée de mise en marche

3.) Guide-lame

4.) Boîtier de commande

5.) Moteur principal

6.) Bras de l‘archet

7.) Base de la machine

8.) Roues de transport

9.) Socle de la machine

10.) Levier de blocage

11.) Etau à serrage rapide
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SX-815DA  

SX-815DA

Schnittvermögen 90° O=150mm            =180x150mm 
Capacité de coupe 45° O=125mm            =120x90mm
 60° O=70mm 

Bandgeschwindigkeit  65 m/min 
Vitesse de bande  

Band-Motor / Moteur scie  230V / 0.375Kw 

Sägeband-Abmessungen  1735 x 12.7 x 0.64mm 
Dimensions de la lame  

Band-Umlenkrollen  244 mm 
Diamètre des volants

Abmessungen / Länge / Longueur 1100 mm 
Dimensions Breite / Largeur 390 mm 
 Höhe /Hauteur 880 (Arbeitstisch/ Travail) 
 Höhe /Hauteur 1650 (Total) 

Gewicht (Brutto/Netto)  56 / 52 kg 
Poids (brut/net)

Winkelschnitt / Angle de coupe  0 - 60°D 

Geräusch / Niveau sonore  < 70 db 

Vorsicherung / Fusible  min. 10A 

Maschinendaten / Caractéristiques techniques

Lärmtest
Gemäß Punkt 1.7.4f der Maschinen-Richtlinien 89/392 EG

Es wurden 4 Messungen der Maschine bei Leerbetrieb vorgenommen:

- Das Mikrophon wurde am Kopf des Bedieners in einer mittleren Höhe angebracht.

- Der Dauergeräuschpegel betrug unter 70 dB (A).

- Der maximale Geräuschpegel C wurde immer unterhalb 130 dB gemessen.

ANMERKUNG: bei Maschinenbetrieb schwankt die Geräuschstärke je nach Art der verarbeitenden Mate-

rialien. Der Bediener wird daher die Intensität abschätzen und die verantwortlichen Personen mit geeig-

neten Schutzmittel im Sinne des DL.vo 277/1991 ausrüsten müssen.

Weil die Säge auf Grund Ihrer einfachen Konstruk-

tion keine eingebaute Sicherung besitzt, muß sie 

durch die Vorsicherung der Gebäudeinstallation 

entsprechend geschützt werden (min. 10A).

Niveau sonore
en conformité avec le point 1.7.4f de la Directive Machines 89/392 CEE

Il a été effectué 4 mesures sur la machine fonctionnant à vide.

-  le mircrophone a été placé à proximité de la tête de l’opérateur de taille moyenne.

-  la machine émet à vide un niveau sonore inférieur à 70 dB (A)

-  le niveau maximum de la pression acoustique instantanée PONDEREE C a toujours été inférieur à 130 dB.

NOTA BENE : avec la machine en marche, le niveau sonore variera selon les matériaux usinés. Par con-

séquent, l’utilisateur devra en apprécier l’intensité et fournir le cas échéant au personnel des casques de 

protection auriculaire, selon les termes du D.L. vo 277/1991.

Il est indispensable de protéger en amont la 

machine par un disjoncteur magnéto-thermi-

que (min. 10A).


